Our Language

The Armenian Language is one of the oldest languages of the Indo-European language family to
which English, French, Spanish, German, Russian, Latin, Greek, Sanskrit, Persian belong. Recent
research indicates that Armenian emerged as a separate language in the Armenian highlands around
Mt. Ararat some 5000 years ago, before Greek or Sanskrit. There are three forms of Armenian
currently in use. Classical or Church Armenian, Western Armenian, and Eastern Armenian. Church
Armenian, which is used for our church services, is the oldest form of Armenian. Western Armenian
and Eastern Armenian emerged as literary languages in the 19™ century, with Western Armenian,
based on the dialect of Constantinople, largely used in the parts of Armeniawest of Mt. Ararat and the
Middle East (other than Iran), and Eastern Armenian used in parts of Armenia east of Mt. Ararat and
Iran. While there are some differences in pronunciation, grammar and spelling, the three forms of
Armenian share a substantial amount of vocabulary and grammar and use the same al phabet, created
by St. Mesrob with St. Sahag in 404-06. The alphabet originally had 36 letters, beginning with U, [a]
for Asdvadz (God) and ending with £ [Kk] for Krisdos (Christ). The last two letters were added in the
middle ages to facilitate spelling foreign words containing the sounds [o] and [f].

The Armenian Alphabet (Western pronunciation)
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Western Armenian  Upbkidwnnwhugtpkh

Letters => Sound - How to read the 38 Letters.
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a father

P
k
t
ye initial
e medial

y before Vowel btuw, to, knt

z
met
about (shwa)

= @Mc @

zh pleasure Zhivago

i casino

ht = yu before Consonant
hi =iv elsewhere

1

kh Gr. Bach Khatch
dz

gasingo

h

ts

gh Fr. Paris Boghos

j asin jet

m

h initial (compounds)
y middle of the word
final silent except huj,
Py, Yuy, ply, fung

n

sh

vo initial

o elsewhere more

nj = uy before Consonant
nj = oy before Vowel
nj = o final silent he
ch as in cheese

b

ch as in cheese

r rolled/tapped

29.
30.
31.
32.
33.
34.

35.
36.
37.
38.

~
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Uu ]
94 v
S d
Cn r petty = piph Garo Ywipo
8g ts
b1 v
nL = v before Vowel
ni = u elsewhere tuna
ht = yu before a Consonant
ht =iv elsewhere
®1h P
Lp k
Oo 0
Nl f
Combinations
wy =ay wju, Zwjwuwnwl Mayan
=a finalsilenthe oniljuy
nJ =uy before Consonants |nju
= oy before Vowels unjkuptp
=o finalsilent he Lpkln
nL =u Juwwuntgadu wnil tuna
=v before vowels ndniwip
ht = yu before Cons. nhiphtt
= iv elsewhere hhiwlny, pht
5. tw  =ya wwwnbwl
ko/n =yo bopp, Uht Gnpp

Ent  =yu Gniljnujuihwm
] silent at end of all words
except hwy, Juwy, puy, ply, Jun



Eastern Armenian

Unptikjwhwytpku

Letters => Sound - How to read the 38 Letters.

y before Vowel btuw, to, knt

ht = yu before Consonant

nj = uy before Consonant

oy before Vowel
o final silent he

1. Uw a father
2. Pp b
3. Qg gasingo
4. %@ d
5. Gt ye initial
e medial
6. 9q z
7. EE e met
8 LCp & about (shwa)
9. [Bp t
10. dd zh pleasure Zhivago
11.  bh i casino
hi =iv elsewhere
12. 11 |
13. vl kh Gr. Bach Khatch
14. 0% ts
15, ay k as in skip
16. zh h
17. 24 dz
18. g gh Fr. Paris Poghos
19. &4 ch as in cheese
200 Ud m
21. 8] h initial (compounds)
y middle of the word
final silent except huj,
Py, Yuy, ply, fung
22. Ll n
23. T»o sh
24. Nn vo initial
o elsewhere more
nj =
nj =
25. 2y ch as in cheese
26 Mwy p
27. Ry jasin jet
28. [(rn r rolled/tapped

29.
30.
31.
32.
33.
34.

35.
36.
37.
38.

~
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Uu s
94 v
Sun t
Cn r petty = pkiph Karo Yupo
8g ts
b1 v
nL = v before Vowel
niL = u elsewhere tuna
ht = yu before a Consonant
ht =iv elsewhere
®1h P
Lp k
Oo o
N f
Combinations
wy =ay wju, Zwjwunwl Mayan
=a finalsilenthe oniljuy
nJ =uy before Consonants |nju
= oy before Vowels unjkuptp
=o finalsilent he Lpkln
nL =u Juwwunt katu wnit tuna
=v before vowels ndniwip
ht = yu before Cons. nhiphtt
= iv elsewhere hhrwln pht
5. tw  =ya wwwnbwl
ko/n =yo bopp, Uht Gnpp
Ent  =yu Gniljnujuihw
] silent at end of all words

except hwy, Juy, pwy, phy, Jun



Western Armenian Essentials |

L earning awhole language can be daunting. But you'd be surprised how many situations you can handle with just 48
common words and phrases. Although you may be inspired to learn more, if all you know are these, you should be able to

navigate your way through many common situationsin Armenian Church, community and family settings.

aasinfather easinbet iasinTina oasinold uasintuna éasinalone ay asin Maya
gasingo jasinjet khasinKhachig gh asin Boghos zh asin Zhivago dzasinloads tsasin lots

T wyn ayo yes
2 ny voch no
3 Up ubkpkp g-nerek Excuse me (I'm sorry).
4 hpudukgtp hram-me-tsek Come in, join us.
5 Tuunpbkd khn-trem Please.
6 swpdtp charzher :;c;t:] Ir(eyv(;ls;come. (response to
7 otnphwlju kU shnor-hagal em Thanks.
8 puphku parev Hello.
9 husyk'utu inchbes es How are you?
10 jun kd lav em I'm fine.
11 huly nnita hhzlqﬁu hu isk tun inchbes es And how are you?
12 hLu wy qut kU yes al lav em I'm fine too.
13 it sk lav chem I'm not well.
14 bahz ]-lm] Z]-lull inch ga chga What's new? (what's up?)
15wkl his qun k amen inch lav e Everything's fine.
16 ulhnLin} b"hz | anu-nétinch e What's your name?
17 wimitu Upwd anu-nés Aram e My name is Aram.
18 hul pnt winitin h”hz E isk ku anu-nét inch e And what's your name?
19 h' wimitiu Uliny k im anu-nés Anush e My name is Anush.
20 nipuu kU urakh em Pleased (to meet you).
21 lwbwyku nma-nabes Likewise.
22 m_plll;n ku ur-ge es Where are you from?
23 Hukd _____enem I'mfrom
24 p"1p yp phwlhu ur g-pna-gis Where do you live?
25 Udbkphw Yp phwyhd Ameriga g-pnagim | live in America.
26 unipg ll'm.qhau surj guzes Would you like some coffee?
27 Eﬁi& I]ilup n1 owpwpny, ﬁgﬁsgat u shakarov :)(Izsé,s\év.lth milk and sugar,
28 ns, pinphwljuy kU voch shnor-hagal em No, thanks.
29 onip, hw&hu chur hajis Water, please.
30 hhip, hw&hu hyut hajis Juice, please.
31 sunn phs, hwghu shad kich hajis Very little, please.
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32 phs Upt wy, hw&hu
33 hwg m wwihp h'mqk u

34 ownn huniny £
35 wpptun k

36 ginkuniphil

37 puph nju

38 ghotip puph

39 |nju puph

40 puph quiniun

41 Cunphwinp ‘Unp Swph

EL Unipp Ountly

42 guiruljgniphiutitipu

43 Uuwnniws hnghtt
|ntuwinpk
4 Jkbwgn

45 winwpnup pkqh
46 Aknplpn nuipup

47 Juipdpn unwp
48 juonnnipht

kich mn-al hajis

hats u banir guzes

shad hamov e
artenush e
ts-desutyun
pari luys
kisher pari

luys pari

pari kalust

shorhavor nor dari yev
surp dznunt

tsa-vak-tsu-tyun-ne-rs

Ast-vadz hokin
lusavore

genats-t

darosé kezi

tserker-t talar
vartsk-t gadar

ha-cho-ghu-tyun

Want to Know More? Get tothe Root of It
The Armenian Language is distantly related to English, for this reason, you may recognize certain words (or parts of
words). These related words are called cognates. Cognates usually have similar consonants, or the consonants exhibit a
regular correspondence, e.g., hayr father pater, hats food pasture. Armenian often loses letters, asin li full plenty, yerek
thr ee, and sometimes sounds change quite dramatically and uniquely, asin dznunt kin generation, dzanot know prognosis,
medz mega, or kaghtsr sweet, kuyr sister sorority. Recognizing cognates can accelerate your mastery of Armenian or any
foreign language. Try to think of Armenian as an extension of the English you already know.

Cognate Key: The phrases above consist of roughly 80 distinct words, more than half of which are cognates. Here are a

A little more, please.

Do you want some bread and
cheese?
It's very tasty.

It's late.

Good bye.
Good morning.
Good night.

Good light (response to
kisher pari)
Welcome

Happy New Year and Merry
Christmas!

My condolences.

May God illuminate his/her
soul. (condolences)

To your health/Cheers!

May you be next (said at
weddings to singles)
Good handiwork!

Well done! Congratulations!

Good luck (success)!

few cognates to get you started:

shakar — sugar ku — thy — tuo (tuo => kuo) dznunt — birth — kin, generate
anun — name, houn €es, unis—you are, have, Sp. estas hats — bread, food — pasture
tun — thou e—is—Fr.est pnagil — reside — bungalow
yegeghetsi — church, ecclesiastical luys — light, luster -s—this, my

es—ego—| gat — milk— galactic, Milky Way -t — that, your

em—am, im—my nor — new al —also, else

utyun —tion tserk —hand, asin chiropractor kisher — night — vespers

genats-t — life— quick — vivacious

kalust — come, invade, wade

hoki — spirit — phew! (sigh)

des—see—dragon (large eyes, r
dropsand g>9)

shnorhagal — thankful, shnorh =
grace, Sp. gracias

Astvadz — God (as in hasdad,
fasten, establish)

Non-cognates - 20 wordsto memorize: ayo, voch, lav, kich, shad, pari, parev, inchbes, ga, nerek, hrammetsek, urakh,
nmanabes, surj, hyut, tsav, surp, arten, ham, banir
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Western Armenian Essentials ||

L earning awhole language can be daunting. But you'd be surprised how many situations you can handle with just 50
common words and phrases. Although you may be inspired to learn more, if all you know isthese, you should be able to
navigate your way through many common situationsin Armenian Church, community and family settings.

aasinfather easinbet iasinTina oasinold uasintuna éasinalone ay asin Maya
gasingo jasinjet khasinKhachig gh asin Boghos zh asin Zhivago dzasinloads tsasin lots

1 uky meg 1
2 kplynu yergu 2
3 kpkp yerek 3
4 snpu chors 4
5 hhliq hing 5
6 kg vets 6
7 top yot 7
8 nip ut 8
9 hip iné 9
10 (huu das 10
11 nwubilky das-né-meg 11
12 nwubiplynt das-né-yergu 12
13 puwily ksan 20
14 Lpkuntb yeresun 30
15 punwunth karasun 40
16 jhuntta hisun 50
17 Jupuntl vatsun 60
18 hopwiiuunt yotanasun 70
19 nipuntl utsun 80
20 hutiunitt inésun 90
21 hwphip haryur 100
22 hwqup hazar 1000

zhamé kani e What time is it?

23 Gundp puth” b
24 dwp Ukl £

25 duip by niYku k

26 pwih’ nupklub ku

27 wnwu nupklub kU

28 pnyp Jund bnpayp nith
29 tpyni pnyp nitthd

30" tnpuyp snitihd

zhamé megn e It's one o'clock.

zhamé megugese It's one thirty. (one and a
half)

kani daregan es How old are you?

das daregan em I'm ten years old.

kuyr gam yekh-payr Do you have any brothers
unis or sisters?
yergu kuyr unim | have two sisters.

yekh-payr chunim | don't have any brothers.

hayr father

mayr mother
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33 ks huyp

34 ks dwyp

35 huy

36 Zujuuinub
37 Udbtphju

38 wukphwhuy

39 quubhibpy mpyt Ba

40 quiwly mup’u

41 wnohly

43 Lplynt wnohly nithu
44 wuhYuw hu knpuypu k
45 wuhlw hu qut puykpu k

46 wdniuhl
47 llhh

48 hoptnpuyp
49 opwpnp
50 pknh

medz-hayr
medz-mayr
hay
hayasdan
ameriga
amerigahay

nakh-ni-ner-ét urge en

zavag unis

akh-chig

d-gha

yergu akh-chig unim
asiga im yekh-payr-s e
asiga im lav énger-s e
amusin

gin

hor-yekh-payr
mora-kuyr

keri

Want to Know More? Get totheRoot of It

Cognate Key: Thistext consists of roughly 80 distinct words, about half of which are cognates. Here are afew cognates

to get you started:

grandfather
grandmother
Armenian

Armenia

America
American-Armenian

Where are your ancestors
from?

Do you have any children?
daughter

son

| have two daughters.
This is my brother.

This is my good friend.
husband, spouse

wife

uncle (father's brother)
aunt (mother's sister)

uncle (mother's brother)

meg — one — mono

hing — five — pente

hayr — father— paternal

karasun — forty — quarter

gin —woman — queen

mayr — mother — maternal

das —ten — decimal

yergu — two — duo

yekhpayr — brother — fraternity

chors— four — quartet

yerek —three —trio

kuyr — sister — sorority

iné—nine

vets — six — hexagon — sextet

medz — big — mega

ut —eight — octagon

yot — seven — heptagon

énger —friend — asin ént=with
+ ger = eat —companion

kani —how many — quantity

yev —and — epi (on top of)
(P=>v)

ger — eat — devour

Non-Cognates— 16 wordsto memorize: zham, daregan, haryur, hazar, ges, unis, gam, akh-chig, d-gha, amusin, keri,

lav, hay, nakhni, zavag




Eastern Armenian Essentials |

L earning awhole language can be daunting. But you'd be surprised how many situations you can handle with just 50 common
words and phrases. Although you may be inspired to learn more, if all you know is these, you should be able to navigate your
way through common situations in Armenian Church and Armenian community and family settings.

aasinfather easinbet iasinTina oasinold uasintuna éasinalone ay asin Maya
gasingo jasinjet khasinKhachig gh asin Boghos zh asin Zhivago dzasinloads tsasin lots

1 wjn

2 ns

3 Up ubptp

4 hwdkghp

5  uungpbd

6 swpdh

7 ounphwljuy kd

8  puphi

9 hiywkubu

10 qun bd

11 hul nmt bhzull:ou ku

12 hu | Bl qun

13 qui skd

14 'y Yuy shuy

15 wdkl hig qu &

16 winiln hus &

17 wlunitu Upwd k

18 hulj pn wbmbt h s &

19 hd wuniut Utinwy £

20  nipufu Ed

21 wdwbwuyku

22 npmhqbog tu

23 Udbphluyhg td

24 npmhorl Eu pwaljinid

25 pbwlinud bd Lontunnunid
26 nop kytnkgnig ku

27 hg td

28  unipd q'nthDu

29  wyn, jupny kL pupwpny
30 Qupny, puyg ny pwpupny

ayo
voch
kn-erek
ha-me-tsek

khn-drem
char-zhi

shnor-hakal em

barev

inchpes es?

lav em

isk du inchpes es?

yes el em lav

lav chem

inch ka chka?

amen inch lav e
anu-nd inch e?

anu-ns Aram e

isk ko anu-nén inch e?
im anu-nén Anush e
urakh em

nma-napes

vor-teghits es
Amerikaits em
vor-tegh es bna-kvum?
bnakvum em Londonum
vor yekeghetsuts es?

its em

surch kuzes?
ayo, katov yev shakarov

katov, bayts voch shakarov
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yes
no

Excuse me, I'm sorry.
Come in, Join us

Please.

You're welcome (response to thank
you)
Thanks.

Hello

How are you?

I'm fine.

And how are you?

I'm fine too.

I'm not well

what's new? (what's up?)
Everything's fine.

What's your name?

My name is Aram.

And what's your name?
My name is Anush.
Pleased to meet you.
Likewise

Where are you from?

I'm from America.

Where do you live?

| live in London.

Which church are you from?
I'm from Church.
Would like like some coffee?
Yes, with milk and sugar.

With milk, but no sugar.



31 ny, punphwljuy bd voch, shnor-hakal em

32 onip, juunpbd jur khn-drem

33  hhip, uugpkd hyut khn-drem

34  owwn phs, hutgpbd shat kich khn-drem

35 uh phs k, uungpbd mi kich el khn-drem

36  hwgnt wwuhp ll'mqhnu hats u panir kuzes?

37  huudny L hamov e

38 wppkunip k arden ush e

39  gubkuniphtl ts-tesutyun

40  puiph |nju bari luys

41 ghotp puph gisher bari

42 nju pwph luys bari

43  pwiph quiniuwn bari galust

44 Cilnphmmp unp Smpb kL shorhavor nor tari yev surb
Unipp Olintly tznund

45 gunwlgniphiutibpu tsavaktsutyunners

46 Uunniwd hnght Astvats hogin lusavori
|ntuwinph

47 Jhuwgy kenatst

48 wnwpnup pkq tarosé kez

49  ALnpn nuup dzerkd dalar

50  Jupdpy junwp vardzkd katar

Want to Know More? Get totheRoot of It

No, thanks.
Water, please.
Juice, please.
Very little, please.

A little more, please

Would you like some bread and
cheese?

It's tasty.

It's late.

Good bye.

good morning.

good night.

good light (response to good night

Welcome

Happy New Year and Merry Christmas!
my condolences

God's light on his/her soul.

To your health/Cheers!

May you be next (said at weddings to
singles)
Good handiwork!

Well done! Congratulations!

The Armenian Language is distantly related to English, for this reason, you may recognize certain words (or parts of
words). Theserelated words are called cognates. Cognates usually have similar consonants, or the consonants exhibit a
regular correspondence, e.g., hayr father pater, hats food pasture. Armenian often loses letters, asin li full plenty, yerek
thr ee, and sometimes sounds change quite dramatically and uniquely, asin tsnunt kin generation, tsanot know prognosis,
mets mega, or kakhtsr sweet, kuyr sister sorority. Recognizing cognates can accelerate your mastery of Armenian or any
foreign language. Try to think of Armenian as an extension of the English you aready know.

Cognate Key: The phrases above consist of roughly 80 distinct words, more than half of which are cognates. Here are a

few cognates to get you started:

shakar — sugar ko — thy — tuo (tuo => kuo) tsnunt — birth —kin, generate
anun — name, houn €es, unes—you are, have, Sp. estas | hats— bread, food — pasture
du — thou e—is—Fr.est bnakvel — reside — bungalow
yekeghetsi — church, ecclesiastical luys — light, luster -s—this, my

es—ego—| kat — milk— galactic, Milky Way -d —that, your

em—am, im—my nor — new e —also, else

utyun —tion dzerk — hand, asin chiropractor gisher — night — vespers
kenats-d — life — quick — vivacious galust — come, invade, wade hogi — spirit — phew! (sigh)
tes—see—dragon (large eyes, r shnorhakal —thankful, shnorh = Astvats — God (as in hasdad,
drops and g>s) grace, Sp. gracias fasten, establish)

Non-cognates - 20 wordsto memorize: ayo, voch, lav, kich, shat, bari, barev, inchpes, ka, nerek, hametsek, urakh,
nmanapes, surch, hyut, tsav, surb, arden, ham, panir
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Eastern Armenian Essentials ||

L earning awhole language can be daunting. But you'd be surprised how many situations you can handle with just 50
common words and phrases.  Although you may be inspired to learn more, if al you know is these, you should be able to
navigate your way through most common situations in Armenian Church and Armenian community settings.

aasinfather easinbet iasinTina oasinold uasintuna éasinalone ay asin Maya
gasingo jasinjet khasinKhachig gh asin Boghos zh asin Zhivago dzasinloads tsasin lots

1 Uy mek 1

2 bkplym yerku 2

3 bphkp yerek 3

4 snpu chors 4

5 hhug hing 5

6 Uykg vets 6

7 hop yot 7

8 nip ut 8

9 hup iné 9
10 wuwu tas 10
11 wnwubdky tasnmek 11
12 wnwubbkplnt tasnyerku 12
13 puwl ksan 20
14 tphkunil eresun 30
15 pwnwunil karasun 40
16 jhuntl hisun 50
17  Jupuntl vatsun 60
18 hopwlwuntlt yotanasun 70
19 nipunth utsun 80
20 hubtunih innsun 90
21 hwphip haryur 100
22 hwqup hazar 1000
23 dunlp puthuti’ k zhamé kanisn e? what time is it?
24 dundp Ubyu k& zhamé mekn e it's one o'clock.
25 dwudp Ukl wmtg fku £ zhamé mek ants kes e it's one thirty.
26 pwih nwpklub ku kani tarekan es? How old are you?
27 wwu nupklub b ) tas tarekan em I'm ten years old
28 pnjp jud Enpuyp nibk u kuyr gam ekh-bayr unes? Do you have any brothers or sisters?
29 Lplnt pnjp niubd yerku kuyr unem | have two sisters?
30 bnpuyp sniubd yekh-bayr chunem | don't have any brothers.
31 huyp hayr father
32 Uwyp mayr mother
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33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50

Zujuutnwh

Udbphlw

wutphljugh )
twptthubpn npntinh g kb
kpbjuuy nilku
wnohy

wnnuy

Epynt wnohly niubd
uw hu tnpuypt

uw hud puykpt £
wuniuhtt

Yht

hoptinpuyp

dopwpn)n

ptinh

pap

tat

hay

hayastan

amerika

amerikatsi
nakhninerd vor-teghits en?
yerekha unes?
akh-chik

t-gha

yerku akh-chik unem
sa im yekh-bayr-n e
sa im énker-n e
amusin

kin

horekh-bayr
morakuyr

keri

Want to Know More? Get totheRoot of It

grandfather

grandmother

Armenian

Armenia

America

American

Where were your ancestors from?
Do you have any children?
daughter

son

| have two daughters.

This is my brother.

This is my friend.
husband, spouse

wife

uncle(father's brother)
aunt (mother's sister)

uncle(mother's brother)

The Armenian Language is distantly related to English, for this reason, you may recognize certain words (or parts of
words). Theserelated words are called cognates. Cognates usually have similar consonants, or the consonants exhibit a
regular correspondence, e.g., hayr father pater, hats food pasture. Armenian often loses letters, asin li full plenty, yerek
thr ee, and sometimes sounds change quite dramatically and uniquely, asin tsnunt kin generation, tsanot know prognosis,
mets mega, or kakhtsr sweet, kuyr sister sorority. Recognizing cognates can accelerate your mastery of Armenian or any
foreign language. Try to think of Armenian as an extension of the English you already know.

Cognate Key: The phrases above consist of roughly 80 distinct words, more than half of which are cognates. Here are a
few cognates to get you started:

mek — one — mono

hing —five — pente

hayr — father— paternal

karasun — forty — quarter

kin —woman — queen

mayr — mother — maternal

tas—ten — decimal

yerku —two — duo

yekhbayr — brother — fraternity

chors—four — quartet

yerek —three —trio

kuyr — sister — sorority

iné—nine

vets — six — hexagon — sextet

mets — big — mega

ut — eight — octagon

yot — seven — heptagon

énker —friend — asin énd=with
+ Kker = eat — companion

kani — how many — quantity

yev —and — epi (on top of)
(p=>v)

ker — eat — devour

Non-Cognates— 16 wordsto memorize: zham, tarekan, haryur, hazar, kes, unes, kam, akh-chik, t-gha, amusin, keri, lav,

hay, nakhni, yerekha

For further explanations and pronunciation, check Get to the Root of It! www.arak29.am (Language,

Church).
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Church Armenian
Want to Know More? Get totheRoot of It

The Armenian Language is distantly related to English, for this reason, you may recognize certain
words (or parts of words). These related words are called cognates. Cognates usually have similar
consonants, or the consonants exhibit aregular correspondence, e.g., hayr father pater, hatsfood
pasture. Armenian often loses letters, asin li full plenty, yerek thr ee, and sometimes sounds change
guite dramatically and uniquely, asin dznunt kin generation, dzanot know prognosis, medz mega, or
kaghtsr sweet, kuyr sister sorority. Recognizing cognates can accelerate your mastery of Church
Armenian or any foreign language. Starting with The Lord's Prayer, try to view Church Armenian as
an extension of your English language knowledge.

Zayp Father =Eng. father,
Hayr Armh =Engf =Lat. p, asin paternal
uUtp our =Eng. our, Ger. unser, Lat. noster
mer (pater noster = hayr mer = father our)
nn vor who =Eng. who, Lat. quo
jEpyhtu in heaven h=in, ergin=heaven, s=in, h-prefix from i before vowels, i+yergins =
hergins hergins, i+yergri = hergri
L, are-thou Lat. es, Fr. es, Span. estas -s ending means you (singular), thou
ées
unipp hallowed holy, see Sanskrit cubhra clean
surp
tnhgh be =Eng. colony, wheel, cycle, yeghi=be, become, -tsi =may it, -tsin= may
yeghitsi they, Arm. gh = Eng. |, Boghos=Paul, agh=salt
winit anun name =Eng. name, noun
pn ko thy =Eng. thy, Lat. tuo (tuo=>kuo=>ko)
LYtugk come =Eng. come, Lat. convene, yeg- come, estse = may it (asin Arm. gyank-
yegestse 'life' Eng. quick, Lat. vivacious)
wppwjniphil kingdom =Eng. arch asin monar ch (Gk.) utyun=tion
arkayutyun
pn ko thy see above, related kez, zkez, Zken=you, kum=your
tnhght be see above, -n=they, Sp. estan, Lat. exeunt, Fr. sont
yeghitsin
Judp will =Eng. care, charity, God's caring wish for us, Arm. pare-gam
gamk (pari=good) well-wisher or friend
pn ko thy see above
npyku as how from vor= which + -bes=way, as in inchbes es how are you?
vorbes
jkpyhtiu hergins | in heaven s=plural asin heavens (note: base word is yergink)
kL yev and =Eng. epi, epidermis, epitaph, meaning, on top of (p>v)
1Epyph earth =Eng. earth, h=on + yergir=earth, Arm. yergink 'heaven’ derives from
hergri Arm. yergir
ghwg bread z=direct object (of dur, give) hats= Eng. food=Latin pasture, Fr. pain,
z-hats as in companion, someone who breaks bread (pan) with (com) you, as
in, Arm. unt=with + ger=eat =>unger;
hov-iv = someone who pastures the ewes, i.e., shepherd, pastor
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Utkp mer our see above, related forms — mek =we, mez=to us, zmez =us, merots =our
hwiwwywqnpny | daily hanabaz =continual, ort=ly
hanabazort
wnnip give-thou du=Eng. donate,
dur -r = you 9., thou, see danir lead
ukq mez us see above
wjuon aysor thisday ays=Eng. this, -or = day
L yev and see above
pnn forgive =Eng. tolerate, Lat. tollis =take away, see toghu-mk
togh
utiq mez us see above
quupwnhu debts z- =direct object (of togh)
z-bardis -s=pl. direct object,
see bard-a-ban =debt-keeper
Ubp mer our see above
npujtu vorbes as see above
b yev and see above
Utip mek we see above, mek becomes menk in Mod. Arm.
ponnudp forgive see above, -mk = we, as in havadamk=we believe
toghumk
Ukpng merots our see above, -otg/-ats=to pl.
wupnuywbwg | debtors see above, -ats=to pl., indirect object (of toghumk), give pardon to
bardabanats debtors
b yev and see above
dh' not mi = don't, hot to be confused with miayn, mimyants = one, one another
mi
wmwtthp lead =Eng. donate, give over to,
danir -r=thou, you singular
qutq zmez us z- direct object (of danir)
h i into =Eng. in, means at, into, on, from depending on context and suffix of
following word
thnpdnipht temptation | =Eng. peril
portsutyun -utyun = -tion
wy| ay/ but =Eng. else
thpytw deliver rescue, save, asin Prg-ich, Savior,
prg-ya —ya=thou, you singular, command
h 7 from =Eng. in=from due to suffix char-e
swpk evil ch=not,
char-e ar=create, as in ar-ar-ich=Creator, constructive - creative vs.

destructive - evil, -e=from
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Learn the Top 75 Words and 28 Phrases
The most common word is ki1 yev and, constituting 10% of the service. The other most common
words are unipp surp holy, Uuwnniwué Asdvadz God, and the various forms of ophzkw orhnya,
orhnyal bless, blessed, h i and itsvariant - h- in, qh z so that. These 5 words alone constitute

another 15% of the service. Here are 50 or so common words or phrases you may already
recognizeif you've learned Hayr Mer and been to church even occasionally.

wlnilt anun name (cf. noun)

tnhgh yeghitsi let it be

tu, k es, e you are, is

Unipp surp, srpots, srputyun holy

hd im my

pn, ptiq ko, kez ken your, you (thou) (tuo becomes kwo)
hup, hip ink, yur him, his

Uk, Ukp, Ukq mer, merots, mek, mez our, we, us

WO NoU W=

nnip, dkp tuk, tser you, your
. npnh vorti son (parent, part)
. hngh Aoki spirit (heave/sigh)
- Bplihp yergir earth
13. ipyhup yergink heaven
14. mppwymiphtt arkayutyun kingdom (cf. monarchy)
15. pnn togh forgive (tolerate)
16. wupwnhu, wupunwwwbwg bardis, bardabanats debts, debtors
17. thnpdniphit portsutyun temptation (peril)
18. thpytw, thpyhy prgya, prgich rescue, savior
19. wpwphy ararich creator
20. swip char evil (ch=not, ar=create, destruction, cf. ararich)

[ —
— O

—_
N

21. qopniphtt zorutyun power

22. thwnp h pwpdnitiu park 7 partsuns glory in the highest

23. jwihnbtwtu Aavidyans forever

24. winip, nvwy, mwbhp dur, da, danir give, give over/lead (donate)
25. awy khach cross

26. lwipuhtt marmin body

27. hwg hats bread (food, pasture)

28. wippt aryun blood

29. ghuh kini wine

30. qunt karn lamb (ward, guard)

31. 1nju luys light (luster) /usavorich (light bearer)

32. pwquuinp takavorking (crown-bearer, Taj Mahal crown mega)
33. nnint (npnitia) turn (truns) door

34. np, ny vor, ov which, who

35. qnytidp kovemk we praise

36. gnhwwilp kohanamk we thank

37.1h, 1gup Z;, ltsak full, we are full (plenty)

38. Uwmwnhp madik approach (meet)
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39. hwiwwwn Aavad faith
40. jnju huys hope

41. ukp ser love (care home, as in uhpu sird cordial heart)

42. ounphp shnork grace (shnorhagal thanks, gracias)

43. Eyhp, Eytwy yegir, yegyal came (convene)

44. Ytwup (Ytgn) gyank, getso live, save (quick, vivacious)

45. §tpkp, YEpwynip gerek, geragur eat (devour, voracious)

46. Uhwy, Uhubwug miayn, mimyants one, one another (mono)

47. wdkuwyt, wdkbw, wdbkubkgnit amenayn, amena, amenetsun all, most of all, to all (same,
assembl ed)

48. nuny unt with (and, under)

49. Ubknuy) megha I have sinned, strayed (malice)

50. Eytntgh yegeghetsi church (ecclesiastic, gathering)

51. dwd zham hour, time (chapel, where hourly prayers are said)

52. wippkp arpek drink (absorb)

53. Uknking merelots dead (murder)

54. unp nor new, with — adj. suffix, asin kaghts-r, parts-r

55. Uty mech in, midst, as in Brit. Eng. pronunciation 'immejately’

56. ytp ver up (over)

57. Skp derLord di + ayr dignity teach + android

Ul

58. Jwpnnhlnu gatoghigos catholicos (cata-holos according to-all) (Gk.)
59. kywhuljnwnu yebi-sgobos bishop (epi-scopos, over-seer) (Gk.)

60. Jupnuutin vartabed celibate priest, teacher (Pers.)

61. pwhwtwy) kahana priest (asin Cohen) (Heb.)

62. vwpljuiwgq sazgavak deacon, servant (Pers.)

63. nuhp tbir acolyte (asin nujpng tbrots school) (Heb.)

64. Bhuniu Hisus Jesus, savior, Joshua 'God saves' (Heb.)

65. £phuwnnu Krisdos Christ, anointed (Gk.)

66. Onlhy Prgich savior (Sem./Pers.)

67. Uuunniwé Asdvadz God as in hwuwnwwn hasdad fasten (Arm.)

68. wuwnwpwq badarak sacrifice, Divine Liturgy (Pers.)

69. wknithw alleluia praise the Lord (Heb.)

70. nuwiw hosanna save us, I pray (Heb.)

71. wdku amen let it be (Heb.)

72. utpnypkp ptpnypkp serovpek kerovpek seraphim cherubim (Heb.)
73. vwnunu saghmos psalm (praise song, many by King David) (Gk.)
74. lwpunhnpnu mardiros martyr (Gk.)

75. Uypnniphit mgrdutyun baptism
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Mastering the Communion Service

First, let's focus on the 7 active phrases you need to be able to say:

1.

N U s W

Christ is revealed among us - phuwnnu h ke Ukp jujpinugun

Krisdos 1 mech mer hayd-netsav

Blessed is the revelation of Christ! - Ophutwy k jujininiphiut £phunnuh

orhnyal e haydnutyun-n Krisdosi

And with your spirit - GL pury hnqunyy pmd  yev ént hok-vuyt kum

Before you, Lord - Unwoh pn, Skp  arachi ko der

I have sinned against God - Uknuj Uuwnnién) megha Asdudzo

Bless us, Lord - Ophutiw, wkp orhnya der

Lord, have mercy - Stp nnnpltw der voghormya

Be mindful Lord, and have mercy - 8hotw, Skp, tiv nnnputw Aishya der yev voghormya

Second, let's focus on the 7 passive phrases you need to understand:

LSS

W

Peace to all - vununmphtt wdktbgmu Khaghaghutyun amenetsun

Let us bow down to God - Uuwnniény bppwwqtugnip Asdudzo yergrbakestsuk

Take, eat; this is my body - Untp, Ytpkp. wju k dwpdht pu arek, gerek, ays e marmin im
Drink this all of you. This is my blood of the new covenant - Uppkp h udwtl wmdbkutptul,
wju £ wphtt hd unpny nijunh arpek 7 smane amenekyan, ays e aryun im noro ukhdi

I have sinned against the All-Holy Trinity, the Father, the Son, and the Holy Spirit - Uknuy
wdktwunipp Gppnpyniptwy, Zop, b Npming ki Znqinju Uppn) megha amenasurp
yerortutyann, hor yev vortvo yev hokvuyn srpo

Holiness for the holy - b uppniphit uppng 7 srputyun srpots

This is life, hope of resurrection, pardon and forgiveness of sins - Uw k jkwp, jnju
jupnipbwt, puiniphtt b pnnniuphtt Uknwg  sa e gyank, huys harutyan, kavutyun yev
toghutyun meghats

Third, learn the Lord's Prayer, among the most important 7 sentences you'll need to know as an
Armenian Christian, (see the word by word explanation above and the full text in the Home

Resource Guide, Section 10 — Prayer)

Fourth, 7 key hymns or phrases you'll want to know.

Here are 3 hymns everyone should learn to sing:

1. Lord's Prayer — Hayr Mer - Zuyp Ukp
2. Thanksgiving Hymn — Hamenayni - Swdkuwyuh
3. Communion Hymn — Orhnyal e Asdvadz - Ophutw) L Uunniwd

And 2 more hymns everyone will want to recognize:

4. Holy, Holy — Surp, surp - Unipp, unipp
5. Lord, Have Mercy — Der Voghormya - Skp nynpubw
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Finally, the 2 closing phrases of the service:

6. Lord, save your people and bless your inheritance — getso der z-zhoghovurts ko yev
orhnya z-zharankutyuns ko Ykgn, Skp, qdnnnynipnu pn ki ophttbw qdunwtgniphiiiu

pn:

7. Go in peace and may the Lord be with you all — yertayk khaghaghutyamp yev der yeghitsi
ént tsez ént amenesyant Gppwjp prununmptwdp ti Skp Enhgh pun dkq pun
wdkububwy

Isthat all thereistoit? Well, not quite, but that's enough to follow each stage of Holy Communion.
Come to Church prepared, keep the logical sequence of the service in mind, and try to recognize as
many words, phrases and hymns as you can. With time and participation, it will become second
nature, as it has for scores of generations before us.

Common prefixes and suffixes

Asin English, we can create many words by adding prefixes and suffixes to the beginning and end of roots.
Below are the most common prefixes and suffixesin the Holy Communion rite. For example, the root ophta
orhn bless, ophtitkw orhnya bless-thou! ophtikwy orhnyal blessed, ophimiphili orhnutyun blessing

wb- wmwpwwn an-arad immaculate, mubpbinjp an-erevuyr invisible
-p tipyhup yergink heavens
-tw nnnpUtw voghormya have mercy!, jhotiw Aishya remember!
-tiw] wnwpbkwy arakyal one sent, ophutiw orAnyal blessed
-nj uppn) szpo holy-of, Apning vortvo son-of
-ng/-wg uppng srpots holy-of, thwuinwg parats glory-of
-hi/-ny Epyhinpt yergyughiv fear-with, hanwwnny Aavadov faith-with
-Lp winkp arek take-you, Ytpkp gerek eat-you
-hs thpYyhy prgich savior, \ntuwninphy /usavorich enlightener
. -u, -1, -u -5, -¢, -n this, that, yon

W o NN

—
o

More common words from Holy Communion

oquwljwl oknagan cf. oknel to help
dnnnynipn zhoghov gather, zhoghovurt gathering
pwindn partsr=iceberg, mountain, heights, also hwlpwuipdtp hampartsek lift, raise
unp nor=new (—r adjective suffix as in kaghts-r, parts-r,)
wnbtiukp desek see -k suffix = you! dragon (big eyes) g/k>s as in Lat. decem Arm. das
Uhlstis minchev until
dwnwugniphtt zharankutyun from zharank=heir + uytun=tion, inheritance
tpkp, Eppopnniphit yerek, yerrortutyun three, trinity
ounphp shnorhk grace, Mod. Arm. shnorha-gal= thank-ful, gracias
. pultn unger companion (unt = with, com) + (ger=food, as in Lat. pan, Fr. pain, bread); ger= eat,
devour, voracious, g=v as in gyank =vivacious
11. dwpuht marmin body

XN LN

—_
o

12. pkpwt peran mouth
13. hhiwtny Aivant sick, ill
14. pdholy pzh-ishg physician
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Peace Blessing

Priest

vwnunniphttt wdkubkgni: t
khaghaghutyun amen-etsun

peace all-to

Peace unto all.

Uuwnnién) kpjpyugqbugnip: T
Asdudz-o
God-to

Let us bow down to God.

yergr-bak-estsuk
earth-kiss-let-us

Making the Sign of the Cross

(fawy khach cross)
Right hand (thumb, index, middle fingers together
signifying the Holy Trinity) "In the name of the Father
(1. head), and the Son (2. stomach) and the Spirit (3.
heart), Holy (4. right shoulder), Amen (5. mid-chest)."

People
— B1 pun hnginyn pnud:
yev unt

and with

hokvuyt kum
spirit  your

And with your spirit.

(Make sign of cross)

— Unwgh pn, Skp:
arachi ko Der
before you Lord

Before you, Lord.
(Bow, cross oneself)

1 Hanun Hor

2 Yev Vortvo

8 Stages of the Communion Service

© N Ve

Greet Each Other (Krisdos i mech mer haydnetsav £phuwnnu h kg Utp juyntiigu)
Remember Last Supper (Sanctus/Surp Surp, Arek, Gerek Unipp, unipp, Untp, Ykpkp)
Give Thanks (Hamenayni 3wdtuwjuh, Hymns to the Trinity)

Pray for our Spiritual Family (Lord's Prayer/Hayr Mer Zuip Ukp)

Praise the Hosts (7 stputyun srpots, Miayn Surp b uppniphtt uppng, Uhwjtu unipp)
Clean Up before Eating (Confession, Kyrie/Der Voghormya Stp nnnputw)

Eat/Take Communion (Orhnyal e Asdvadz Ophutw E Uuwnniws)

Say Thanks & Goodbye (Ltsak, Kohanamk Lguip, @nhwutiwuudp, Go in Peace)

For downloadable audiovisual study tools for Church Armenian, as well as .pdf handouts and
interactive on-line exercises, see Get to the Root of It! and Notes on Holy Communion in the
Armenian Church and related materials at www.arak29.am (church/tutorials) and the Diocese

website www.armenianchurch.net.
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